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ANNEX 1 - CIVIL PARTY APPLICATIONS FILED WITH THE CO-INVESTIGATING JUDGES (105) 
ANNEXE 1 - CONSTITUTIONS DE PARTIES CIVILES DEPOSÉES DEVANT LES CO-JUGES D’INSTRUCTIONS (105) 

ΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċơơơơ -ĵ˝ŏĠ‗ŉ Е₣₤Не″е₣ŠųФĕďЮřЧņĠ‗ŉ Е₣ũřťĠġЮŷ‗БЯřŲģĕŢ с̋ņ˝₤΅ЮčŪ˝ņЮ₤НЧĠΒЮ₣̨ĳŌĕşеĕУĕ (ơỢ) 
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ANNEX 2 - ADMISSIBLE CIVIL PARTIES (40) 
ANNEXE2 - PARTIES CIVILES RECEVABLES (40) 

ΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċƯƯƯƯ- ĵ˝ŏ₤Не″е₣ŠųФĕďЮřЧņĠ‗ŉ Е₣ũřťĠġЮŷ‗БŪĳСŷģĕ◦◦УŲŎ˝ŌĕşеĕУĕ (̉Ơ)  
 

VSS Reg #  CF 002 Ref #  Admissibility Findings 
Numéro VSS Côte 002 # Motifs de recevabilité 

ЮŲŠĠŃą БЮĝ Ė̋О₣ 
Β₣ðļĮýеĵũ 
Ąĕũ₣ЮŪýй 

ЮŲŠЮŗ₣ 
Юĝ Ė̋О₣₤е‗НеЮũЩ₣ 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝ 

 

07-VU-00214 D22/0539 26 (a) - Treatment of Cham / Harm as an immediate victim East Zone 

26 (b) - Treatment of Cham / Psychological Harm East Zone 

07-VU-00215 D22/3331 26 (a) - Treatment of Cham / Harm as an immediate victim East Zone 

26 (b) - Treatment of Cham / Psychological Harm East Zone 

08-VU-00103 D22/2625 13 (b) - Kok Kduoch Security Center / Psychological Harm 

08-VU-00638 D22/0145 21 (a) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Harm as an immediate 

victim 

21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

08-VU-00644 D22/1019 22 (b) - Forcible Transfer to the North and Northwest Zones : Phase 2 / 

Psychological Harm 

08-VU-00648 D22/0529 21 (a) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Harm as an immediate 

victim 

21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 
08-VU-00811 D22/2040 13 (b) - Kok Kduoch Security Center / Psychological Harm 

08-VU-01007 D22/0023 16 (b) - S21 / Psychological Harm 

08-VU-01008 D22/0024 16 (b) - S21 / Psychological Harm  

28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

08-VU-01218 D22/2043 16 (b) - S21 / Psychological Harm  

08-VU-01219 D22/2044 16 (b) - S21 / Psychological Harm  

08-VU-01365 D22/2049 16 (b) - S21 / Psychological Harm  

06 (b) - S24 Prey Sar / Psychological Harm 

08-VU-01366 D22/2050 16 (b) - S21 / Psychological Harm  

27 (b) - Purges / Psychological Harm Central Zone 

08-VU-01436 D22/0941 13 (a) - Kok Kduoch Security Center / Harm as an immediate victim 

08-VU-01438 D22/1763 21 (a) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Harm as an immediate 

victim 

21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

22 (a) - Forcible Transfer to the North and Northwest Zones : Phase 2 / Harm as 

an immediate victim 

22 (b) - Forcible Transfer to the North and Northwest Zones : Phase 2 / 

Psychological Harm 

08-VU-02065 D22/1510 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm 

08-VU-02069 D22/1334 21 (a) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Harm as an immediate 

victim 

21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

09-VU-00077 D22/1420 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

09-VU-00141 D22/2030 16 (b) - S21 / Psychological Harm 
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09-VU-00179 D22/0314 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

09-VU-00750 D22/1229 13 (a) - Kok Kduoch Security Center / Harm as an immediate victim 

13 (b) - Kok Kduoch Security Center / Psychological Harm 

28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-00751 D22/1565 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm (son) 

09-VU-00752 D22/1566 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm (sister) 

09-VU-00753 D22/1418 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm (sister) 

09-VU-00783 D22/1480 27 (b) - Purges / Psychological Harm 

09-VU-00784 D22/1679 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

09-VU-00974 D22/1071 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm (brother) 

09-VU-01380 D22/1897 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-01381 D22/1898 24 (b) - Treatment of Buddhist / Psychological Harm 

09-VU-01382 D22/1899 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-01583 D22/0849 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

09-VU-01584 D22/0311 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

09-VU-01587 D22/0750 16 (b) - S21 / Psychological Harm 

09-VU-01773 D22/2772 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-01775 D22/2174 24 (a) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 

09-VU-01778 D22/2175 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

22 (b) - Forcible Transfer to the North and Northwest Zones : Phase 2 / 

Psychological Harm 

09-VU-01779 D22/2776 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Psychological Harm 

09-VU-03332 D22/3141 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-03338 D22/3142 27 (b) - Purges / Psychological Harm Central Zone 

09-VU-04218 D22/3605 27 (b) - Purges / Psychological Harm Central Zone 
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ANNEX 3 - INADMISSIBLE CIVIL PARTIES (63) 
ANNEXE 3 - PARTIES CIVILES IRRECEVABLES (63) 

ΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċưưưư    ----    ĵ˝ŏ₤Не″е₣ŠųФĕďЮřЧņĠ‗ŉ Е₣ũřťĠġЮŷ‗БņЊĕŪĳСŷģĕ◦◦УŲŎ˝ŌĕşеĕУĕ (̀ư) 

 
VSS Reg # CF 002 Ref # Inadmissibility Findings 

 
Numéro VSS Côte 002 # Motifs d’irrecevabilité 

ЮŲŠĠŃą БЮĝ Ė̋О₣ 

Β₣ðļĮýеĵũ 

Ąĕũ₣ЮŪýй 

ЮŲŠЮŗ₣ 

Юĝ Ė̋О₣₤е‗НеЮũЩ₣ 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũņЊĕ◦◦УŲŎ˝ 

 
07-VU-00208 D22/2612 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-00101 D22/0113 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-00225 D22/1310 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-00791 D22/1387 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-00792 D22/1365 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-00793 D22/1366 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-00794 D22/1367 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-00795 D22/1395 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-01220 D22/2045 (5)  Threshold for personal psychological harm not met in relation to Tuol 

Sleng (S21) Security Center
1
 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-01435 D22/1783 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-01437 D22/1784 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-01439 D22/0942 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-01440 D22/2644 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-01441 D22/1785 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-01479 D22/1733 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

08-VU-02064 D22/1050 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-02066 D22/1049 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-02067 D22/0477 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-02352 D22/1139 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-00142 D22/1786 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-00145 D22/1756 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

                                                 
1
 In relation to S21, see KAING Guek Eav alias Duch ECCC [26 July 2010] Trial Chamber Judgment 



- Kratie Province -            ЮŲŠЮŲŠЮŲŠЮŲŠ / No: D414.1 

Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia, National Road 4, Choam Chao, Dangkao Phnom Penh 

Mail Po Box 71, Phnom Penh Tel:+855(0)23 218914 Fax: +855(0) 23 218941. 
5 

09-VU-00146 D22/1787 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-00147 D22/0619 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-00161 D22/0618 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-00754 D22/1485 (3)  No proof of kinship with an immediate victim in relation to Buddhist 

persecution 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-00755 D22/1487 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-00756 D22/1603 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-00757 D22/1602 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01383 D22/1900 (3)  No proof of kinship with an immediate victim in relation to forced marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01474 D22/2723 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01475 D22/2724 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01476 D22/2725 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01581 D22/1893 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01582 D22/0769 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01585 D22/0589 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01586 D22/0588 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01774 D22/2773 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01776 D22/2774 (3)  No proof of kinship with an immediate victim in relation to forced marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01777 D22/2775 (5)  Threshold for personal psychological harm not met in relation to forced 

marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01780 D22/2777 (3)  No proof of kinship with an immediate victim in relation to forced marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01781 D22/2778 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01782 D22/2779 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-02468 D22/2246 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-03333 D22/2338 (3)  No proof of kinship with an immediate victim in relation to Forced Transfer 

Phase 1 Phnom penh 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-03334 D22/2339 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-03336 D22/2341 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-03337 D22/2342 (2)  No proof of relevant harm 

09-VU-04198 D22/3592 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04199 D22/3593 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04200 D22/3594 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04201 D22/3595 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04202 D22/3596 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 
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09-VU-04203 D22/3597 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04204 D22/3598 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04205 D22/2474 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-04206 D22/3599 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-04207 D22/3600 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04208 D22/3601 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04209 D22/3602 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04210 D22/3603 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04211 D22/2475 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-04212 D22/3604 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 

09-VU-04219 D22/3606 (4) Insufficient information to verify compliance to Rule 23 bis (1) and (4) of 

the Internal Rules 
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Legend 2/ Légende 2 / şе‗₣ЮĄЧ₣ (Ư) 
ADMISSIBILITY FINDINGS 

(a) Harm as an immediate 

victim 

(b) Psychological harm 

(c) Material harm 

 

MOTIFS DE RECEVABILITE 
(a) Préjudice en tant que victime 

immédiate 

(b) Préjudice Moral 

 (c) Préjudice Matériel 

 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝    

˝) Įŏ₤ĕ˝ņŊ Ė̋О₣ĜņďĄĕũ₣ЮŪýйĬĀ Ųс 
  Š) Įŏ₤ĕ˝ņŊĩųСŷşЊĳŉ 
   Ð)Įŏ₤ĕ˝ņŊ₤Ōĸ ũк 

 
01 - Trapeang Thma Dam  01 - Barrage de Trapeang Thma  Ơơ-◦еĕĠсŪĳĵе₣ℓŊ 
02 - Kampong Chhnang Airport  02 - Aéroport de Kampong 

Chhnang  
ƠƯ-ŪĮŵĕŎĕŉЮΉй˝еĮ₣сĂĖ е₣ 

03 - 1st January Dam  03 - Barrage du 1er Janvier  Ơư-ŁũŢť ĕ₤Ā Е₣ĄБĕЊĳ◦еĕĠс ơņ˝Ŭ 
04 - Srae Ambel Salt Worksite  04 - Chantier public de Srae Ambel  Ở-ŁũŢť ĕЯŪ₤ΒеĠЊŲ 
05 - Tram Kok Cooperatives  05 - Coopératives de Tram Kok  Ợ-₤΅˝ũ‗чŪ″е̋ ˝с 
06 - S24 Prey Sar 06 – Prey Sar Bureau S-24  Ờ-ņĕĀБũ₤-Ử 
07 - Wat Kirirum Security Center  07 -Centre de sécurité Wat Kirirum  Ớ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠŷĳŉÐБũВũņŏ 
08 - Prey Trapeang Ampil Security 

Center  

08 - Site d’exécution Prey 

Trapeang Ampil  
Ơ[-˝Яĕų₣₤Ōų ĠсаŪĮŪĳĵе₣ΒеĮЊŲ 

09 - Prey Damrei Srot Security 

Center  

09 - Centre de sécurité Prey 

Damrei Srot  
Ơ\-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠаŪĮřеũВŪ₤Оĳ 

10 - Steung Tauch Execution Site  10 - Site d’exécution Steung Tauch  ơƠ-˝Яĕų₣₤Ōų Ġс₤Ā Е₣ĳРş 
11 - Sang Security Center  11 - Centre de sécurité Sang  ơơ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠ₤₣с 
12 - Koh Kyang Security Center  12 - Centre de sécurité Koh Kyang  ơƯ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠЮŁйŠŏ₣) 
13 - Kok Kduoch Security Center  13 - Centre de sécurité Kok Kduoch  ơư-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠЮý˝ ŉ̋Фş 
14 - Kraing Ta Chan Security Center 14 - Centre de sécurité Kraing Ta 

Chan  
ở-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠŪŁе₣″Čĕс 

15 - Phnom Kraol Security Center 15 - Centre de sécurité Phnom 

Kraol  
ợ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠķĖеЮŪŁŲ 

16 - S21  16 - Centre de sécurité Bureau S-

21  
ờ-ņĕĀБũ₤-Ươ 

17 - Tuol Po Chrey Execution Site  17 - Site d’exécution Tuol Po Chrey  ớ-˝Яĕų₣₤Ōų Ġс◦УŲЮĵĊЊаŪĄ 
18 - Phum 3 Security Center  18 - Centre de sécurité O Kanseng / 

Phum 3  
ơ[-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠ ΒРũ˝Яĕ℮₣/ķРņЊ ư 

19 - Siem Reap Security Center  19 -Centre de sécurité Siem Reap   ơ\-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠЮ₤ЬņŬĠ 
20  Wat Tlork Security Center  20 - Centre de sécurité Wat Tlork  ƯƠ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠŷĳŉĊų˝ 
21 - Forcible Transfer from Phnom 

Penh : Phase 1 

21 - Déplacement de population de 

Phnom Penh 
Ươ-ŁũĄЮņųЭ₤ЮŢŎĠ₣šеЮşŀĮБķĖеЮĮŀ- 
řе₧˝сŁŲ◦Бơ 

22 - Forcible Transfer to the North 

and Northwest Zones : Phase 2  

22 - Déplacement de population du 

centre et des parties du sud-ouest 

du pays en direction des zones du 

ƯƯ-ŁũĄЮņųЭ₤ЮŢŎĠ₣šеЮĉķРņЊļÐΧĳŉũ 
ĕЊ₣ĵŎњĮŏ- řе₧˝сŁŲ◦БƯ 
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Nord et du Nord-Ouest 

23 - Forcible Transfer from the East 

Zone : Phase 3 

23 - Déplacement de population de 

la Zone Est 
Ưư-
ŁũĄЮņųЭ₤ЮŢŎĠ₣šеЮşŀĮБķРņЊļÐĠРĵх - 
řе₧˝сŁŲ◦Бư 

24 - Treatment of Buddhist  24 - Conditions des bouddhistes Ử-ŪĠŪĮЕĳŉ˝ņŊЮŲЧĮН◦ċ⅜₤ĕЊ˝ 
25 - Treatment of Vietnamese  25 - Conditions des Vietnamiens Ự-ŪĠŪĮЕĳŉ˝ņŊЮŲЧĄĕďĳЊЮŷЬĳ₧ņ 
26 - Treatment of Cham  26 - Conditions des Chams Ừ-ŪĠŪĮЕĳŉ˝ņŊЮŲЧĄĕďĳЊļÐĳЊşČņ 
27 - Purges  27- Purges  Ứ-ŁũЮģ₤₤еΖĳžŊ е₣ 
28 - Forced Marriage  28- Mariages forcés  Ư[-ŁũЮũЬĠŁũЮŢŎĠ₣šе 
 

 

 
 

 

Legend 3/ Légende 3 / şе‗₣ЮĄЧ₣ (ư) 
 

INADMISSIBILITY 
FINDINGS 

MOTIFS 
D’IRRECEVABILITE 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũņЊĕ◦◦УŲŎ˝ 

(1)  No proof of identification 

provided 

(1) Absence de preuve d’identité ơ) ýŊ ĕķ₤ŉО″₣ĠŔą ˝сĮБΒĳŉ₤Ŕň ‗ 
(2)  No proof of relevant harm (2) Prejudice non caracterisé Ư) ýŊ ĕķ₤ŉО″₣ĠŔą ˝сĮБĮŏ₤ĕ˝ņŊ 
(3)  No proof of kinship with an 

immediate victim 

(3) Absence de lien de parenté 

avec la victime immédiate   
ư) ýŊ ĕ◦еĜ˝с◦еĕ₣⅜şсőĳЊЮŢŎĬĀ ŲсďņУŎĄĕũ₣ЮŪýй 

(4) Insufficient information to 

verify compliance to Article 23 

bis (1) and (4) of the Internal 

Rules 

(4) Absence d’information 

suffisante permettant de vérifier la 

conformité de la demande avec la 

règle 23bis (1) et (4) 

̉) ĮНеŌĕĮњĳхŌĕŪÐĠсŪýĕсЮřЧņġБΒĕНŔň ĳЁŏĮЊĕЊĳŏĠŔą ˝сΒеĮБ
ļĮ₤ņŪ₤Ġũǻ₣ĵ˝ŏĠ‗ŉ Е₣ďņУŎĕЕ₣ŷЋēĕƯư ₤ĀФ ĕ(ơ) 
ĕЊ₣(̉) 

(5)  Threshold for personal 

psychological harm not met 

(5) Seuil requis pour reconnaitre 

l’existence d’un préjudice moral 

non atteint 

̣) ˝ŪņЊĳаĕĮŏ₤ĕ˝ņŊĩųСŷşЊĳŉņЊĕ◦◦УŲŎ˝ģĕ 

(6)  Harm is not linked to the facts 

under investigation 

(6) Préjudice non lié aux faits sous 

enquête   
̀) Įŏ₤ĕ˝ņŊĮНеŌĕĈеĕ˝с◦еĕ₣ЮĉĕЕ₣Β₣ðЮ΅ĳНЯřŲ₤□ ЊĳЮŪŁņ
ŁũЮ₤НЧĠΒЮ₣̨ĳ 

 
 


